
Предбудущее время. Futur antérieur

Это когда два действия в будущем произойдут через небольшой промежуток времени.

Je vous appellerai dès que je serai rentré. – Я Вам позвоню, как только я вернусь (то есть сначала

вернусь, а потом сразу же позвоню). 

Подсказкой для употребления этой формы могут стать такие слова – указатели, как

dès que – как только 

après que – после того как 

quand – когда 

Je ferai la vaisselle quand j'aurai déjeuné. – Я помою посуду, когда пообедаю (то есть сначала по‐

обедаю, а потом сразу же помою посуду). 

То действие, которое произойдет в будущем сначала, и будет называться предбудущим.

Образуется  оно  по  стандартной  для  всех  состоящих  из  двух  частей  времен  (например:  Passé

Composé и Plus-que-parfait) схеме:

1. выбираем по уже известному нам правилу вспомогательный глагол (avoir или être),
2. смысловой глагол (то, что, собственно, мы и хотим сказать) ставим в прошедшую форму.

Если забыли: Прошедшее время Passé Composé.

Единственное  отличие  – вспомогательный  глагол мы  поставим  в  простое  будущее  время  Futur

Simple.

Например:

parler 

J'aurai parlé 

Tu auras parlé 

Il (elle, on) aura parlé 

Nous aurons parlé 

Vous aurez parlé 

Ils (Elles) auront parlé

aller 

Je serai allé(e) 

Tu seras allé(e) 
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Il (on) sera allé 

Elle sera allée 

Nous serons allé(e)s 

Vous serez allé(e)s 

Ils seront allés 

Elles seront allées 

Внимание! Не забывайте, что, когда мы выстраиваем эту конструкцию через глагол être, нам нуж‐

но помнить о том, чтобы согласовать основной глагол в роде и в числе, т.е. род (мужской – жен‐

ский) и число (единственное – множественное).

Dès que nous serons arrivés, elle partira. – Как только мы приедем, она уйдет. 

При отрицании частицы ne и pas окружают вспомогательный глагол (avoir или être):

Quand je serai rentré, ils ne seront pas contents. – Когда я вернусь, они не будут довольны. 

Dès que j'aurai téléphoné, ils ne pourront pas refuser une offre. – Как только я позвоню, они не

смогут отклонить предложение. 

Если вам нужны объяснения этой грамматической темы голосом, а так же дополнительный

комплект упражнений, вы можете найти это в нашем аудио курсе Грамматика в МП3 с упраж‐

нениями и ответами.

Выполните упражнения к уроку 
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